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APPENDIX C: FURTHER EXAMPLES OF PLAGIARISM (7)

1. Complete Plagiarism:

ORIGINAL:

From: Benjamin Hoff's book The Tao of Pooh, published by the MLA, 1995.

 According to Lao-Tse, the more man interfered with the natural balance produced and governed by the universal laws, the further away the harmony retreated into the distance. The more forcing, the more trouble. Whether heavy or light, wet or dry, fast or slow, everything had its own nature already within it, which could not be violated without causing difficulties.

PLAGIARIZED VERSION:

Lao-Tse, the author of the famous Tao Te Ching, believed that the more man interfered with the natural balance produced and governed by the universal laws, the further away the harmony retreated into the distance. The more forcing, the more trouble. Whether heavy or light, wet or dry, fast or slow, everything had its own nature already within it, which could not be violated without causing difficulties.

ACCEPTABLE VERSION:

According to Benjamin Hoff, Lao-Tse believed that "the more man interfered with the natural balance produced and governed by the universal laws, the further away the harmony retreated into the distance. The more forcing, the more trouble" (4). This is the main tenet of Taoism, from which most of the key beliefs in this philosophy have developed.

Comment: In the plagiarised version, although the first sentence is somewhat changed, the body of the paragraph is identical to the original author's, and no credit is given. To remedy this, quotation marks are used to indicate a direct quotation, and the author's name is given so that you can flip to the Works Cited page and find full information about the source. 

Try your hand here: 

2. Paraphrasing (reckless plagiarism):

ORIGINAL:

From: James Goodby's book Europe Undivided, published by the US Institute of Peace, 1998.

The starting point for the Clinton administration's review of policy toward the Ukraine was the Lisbon Protocol, which required that Ukraine, Belarus, and Kazakstan eliminate all the nuclear weapons located on their territories.

PLAGIARIZED VERSION 1:

The Lisbon Protocol, which required Ukraine, Belarus, and Kazakstan to eliminate their nuclear weapons holdings, was the starting point for the Clinton administration's review of policy toward Ukraine.

PLAGIARIZED VERSION 2:

Clinton began his review of policy with the Lisbon Protocol, which made three former Soviet Republics destroy the nuclear weapons in their powers.

ACCEPTABLE VERSION:

When the Clinton administration came into power, it was necessary to perform a "review of policy" (Goodby 78) regarding Ukraine. According to James Goodby, the first step was to rid Ukraine and two other surrounding countries, Belarus and Kazakstan, of their nuclear weapons. This was part of what was known as the Lisbon Protocol.

Comment: This type of plagiarism is simple to correct: add an in-text citation, footnote, or endnote that can direct the reader to your source. It is also important to note that although the form and style differ between the original and the plagiarized version (#2), changing the form and style does not in itself make the document free of plagiarism, although it is a necessary part of documentation. To create a document free of plagiarism, you have to acknowledge and evaluate your sources. 

Try your hand here:

3. Plagiarism in footnotes:

ORIGINAL:

From Alisa Harrison's article "Canada's Acceptance of Refugee American Blacks 1793-1863: Major Player or Major Myth Maker?" in The Seed, published by the Canadian Studies Students' Association of UBC, 1998.

One major area in which racism against blacks was manifested in Canada was in access to education. In 1850 the government of Canada West passed the Common School Act. This legislation ensured that Upper Canadian schools would be segregated, ostensibly to protect blacks from white hostility. In fact, this was frank racism thinly veiled by paternalism. This Act made it legal to establish separate black schools: any group of five (later amended to 12) black families could ask their school board for a separate school. This was later altered to allow school boards to 'grant' blacks separate schools even when no request had been made, and to make attendance at these schools compulsory (Bramble 77). These were often called "Select Schools" -- "the white children were selected in, and the black were selected out" (Drew 342).

PLAGIARIZED VERSION:

There were huge problems of racism within the school system in 19th century Canada. The Common School Act was passed in 1850, which stated that black children could have a separate school, and which was later amended to state that attendance was mandatory at "Select Schools" in which "the white children were selected in, and the black children were selected out" (Drew 342).

ACCEPTABLE VERSION:

 There were huge problems of racism within the school system in 19th century Canada. The Common School Act was passed in 1850, which stated that black children could have a separate school, and which was later amended to state that attendance was mandatory (Bramble 77 qtd. in Harrison 14) at "Select Schools" in which "the white children were selected in, and the black children were selected out" (Drew 342 qtd. in Harrison 14).

Comment: There are a lot of problems with the plagiarized version of this example. The most obvious one is that the original author (Harrison) is not credited. As well, the quotation in the plagiarized work is taken from Harrison's work, rather than from the source that Harrison used. The author of the plagiarized version should have done his/her own research rather than relying on someone else's. Finally, there is a reference missing in the plagiarized work: the original drew on Linda Bramble's work as well as Benjamin Drew's, yet the author of the plagiarized work fails to note this. To correct the plagiarized version, the author would have to do his/her own research (although using "qtd. in" is also acceptable) as well as document properly. 

Try your hand here:

4. Plagiarism in Footnotes Further Example:

ORIGINAL:

From: Joseph Gibaldi's book MLA Handbook for Writers of Research Papers, published by the MLA , 1995, page 26.

Derived from the Latin word plagiarius ("kidnapper"), plagiarism refers to a form of cheating that has been defined as "the false assumption of authorship: the wrongful act of taking the product of another person's mind, and presenting it as one's own" (Alexander Lindey, Plagiarism and Originality [New York: Harper, 1952] 2). To use another person's ideas or expressions in your writing without acknowledging the source is to plagiarize. Plagiarism, then, constitutes intellectual theft and often carries severe penalties, ranging from failure in a course to expulsion from school. 
PLAGIARIZED VERSION:

Plagiarism constitutes intellectual theft, and can incur severe penalties. The word plagiarism, derived from the Latin plagiarius ("kidnapper"), has been defined as "the false assumption of authorship…taking the product of another person's mind, and presenting it as one's own" (Lindey 2). This includes using another person's words or ideas without acknowledging your source.

Comment: The majority of the plagiarized version exemplifies common knowledge: that plagiarism is intellectual theft, can incur severe penalties, and is derived from plagiarius (Latin for kidnapper), are all facts that are all common knowledge. The problem with the plagiarized version is the use of the quotation from the original. The writer should have found the quotation for himself in Lindey's book. If the writer had done his/her own research, he/she might even have found a more suitable quotation.

Try your hand here:

5. Piecemeal Plagiarism:

ORIGINALS:

From: Stella Revard's book The War in Heaven: Paradise Lost and the Tradition of Satan's Rebellion, published by Cornell University Press, 1980.

The Renaissance poems and plays that describe the war in Heaven are for the most part more explicit than their medieval precursors. War is not only alluded to, [but] it is [also] delineated in detail. Undoubtedly many Renaissance writers are merely developing those hints of warfare inherent in the medieval poems. Others, however, seem to be developing a new tradition.

From: Michael Lieb's book Poetics of the Holy, published by University of North Carolina Press, 1981.

Peace was valued by Milton as much as anyone in the Renaissance, and yet this love of peace and detestation of war should not blind one to the extent to which Milton was imbued with the fervor of what he considered to be a just war [in reference to the English civil war] undertaken in a righteous cause. 

PLAGIARIZED WORK:

Renaissance writers developed hints of warfare inherent in medieval poems. Milton was one such Renaissance writer, and although he valued peace, he was nevertheless imbued with the fervor of the just English civil war because it was undertaken for a righteous cause.

ACCEPTABLE VERSION:

Milton played a significant role in the English civil wars, a fact that cannot be denied in light of his increasing disinclination for war, according to Michael Lieb (265-266). Interestingly, although Milton was becoming disenchanted with war in his writing (as in Paradise Lost), other writers during the Renaissance wrote much more explicitly about warfare than previously (Revand 144). Perhaps it was the increasing awareness of warfare brought on by the civil wars that spurred these writers to explore the causes and effects of warfare much more deeply.

Comment: In the plagiarized work, the writing of the original has been rearranged and altered a little, resulting in a paraphrased work with no references. The acceptable version credits both authors while connecting the lines of thought in a unique way and tying the ideas into the essay. 

Try your hand here:

6. Internet plagiarism:

ORIGINAL:

From: Internet source: Weekly Wisdom and Trusted Tips on the Old Farmer's Almanac website, http://www.almanac.com/column/index.html, 10 October 1998.

October's flower, the daisy-like marigold (Tagetes), has been called Mary's gold and bride of the sun. Its yellows, rusts, and golds echo fall's natural colors. Although it can tolerate cool temperatures, it won't stand for freezing. The malodorous annual is useful in borders to repel pests. For the same reason, you may choose to omit it from your bouquets, unless you have one of the newer, odorless varieties.

PLAGIARIZED VERSION:

When fall comes, the marigold is beautiful for its earthy tones of yellows, rusts, and golds. It is a malodorous annual that is best used in borders for repelling pests, but you can also get a new odorless variety which allows you to use marigolds, or bride of the sun, in bouquets.

ACCEPTABLE VERSION #1 (COMMON KNOWLEDGE):

The marigold is best used for keeping pests away from your other plants. As well, the colors blend into the natural fall scenery, creating a border that is not only pleasing to the eye, but also very useful.

ACCEPTABLE VERSION #2:

According to the article Weekly Wisdom and Trusted Tips on the Old Farmer's Almanac website, Tagetes, commonly known as the marigold, is also known as "bride of the sun" and "Mary's gold", and it is best used for keeping pests away from your other plants, due to its odor. As well, the colors blend into the natural fall scenery, creating a border that is not only pleasing to the eye, but also very useful.

Comment: In the plagiarized version, the words of the author are taken, although they are moved around, and there is no indication of where this information came from. In the first acceptable version, the author is stating general knowledge: that the marigold smells bad and keeps pests away, and that it blooms in fall colours, are facts that nearly every gardener is aware of. In the second acceptable version, you are given the name of the web site, and you can use this to find the address on the Works Cited page. 

Try your hand here:

7. More Internet Plagiarism

ORIGINAL:

From: Internet source Jane Roux Collection, published by The Canadian Art Web, 27 November 1998, found at: http://www.canadianartweb.com/janeroux.htm.

In 1984 Jane [Roux, Canadian artist,] moved to the Okanagan and in subsequent years had significant artistic input into the photographic business she and her husband owned and operated in Osoyoos. During these years she developed her artistic style which, with strong European influence, interprets her love of nature, home, and travel.

PLAGIARIZED VERSION:

During the time spent in the Okanagan, Jane Roux put her artistic input into the photographic business that her husband and herself owned. This period helped to develop her style, which interprets her love of nature, home, and travel.

ACCEPTABLE VERSION:

Jane Roux's artistic style developed during her residence in the Okanagan, according to the Internet article Jane Roux Collection. She helped out with the photography business that was jointly owned by herself and her husband. This experience led her to develop her "love of nature, home, and travel" within the context of "strong European influence."

Comment: In the plagiarized version, very specific information is taken about the artist Jane Roux, without a citation to indicate where this information came from. As well, some the phrases are identical to those of the original. The acceptable version credits the source, so the reader can find the information on their own. As well, although there are borrowed phrases, there are quotation marks around these phrases to indicate that they were taken directly from the original text. 
Try your hand here:

--------------------------------------------------------------------------------

WORKS CITED

Burkle-Young, Francis A. The Research Guide for the Digital Age: A New Handbook to Research and Writing for the Serious Student. Lanham:University Press of America, 1997.

Gibaldi, Joseph. MLA Handbook for Writer of Research Papers. 4th Edition. New York: MLA, 1995.

Goodby, James E. Europe Undivided. Washington: US Institute of Peace, 1998.

Harrison, Alisa Y. "Canada's Assistance of Refugee American Blacks 1793-1863: Major Player or Major Myth Maker?" The Seed. 2 (1998): 2-23.

Hellstern, Mark. The History Student Writer's Manual. New Jersey: Prentice Hall, 1998.

Hoff, Benjamin. The Tao of Pooh. New York: Penguin, 1982.

Jane Roux Collection. 25 November 1998. Canadian Art Web. 27 November 1998 <http://www.canadianartweb.com/janeroux.htm>.

Levine, Lawrence. Highbrow, Lowbrow: The Emergence of a Cultural Hierarchy in America. Cambridge, 1986.

Lieb, Michael. Poetics of the Holy. USA: University of North Carolina Press, 1981.

List, Carla. Introduction to Library Research. 2nd ed. College custom series. New York: McGraw-Hill, 1993.

MLA Style. MLA. 9 July 1998 <http://www.mla.org/main_stl.htm>.

Publication Manual of the American Psychological Association. 4th ed. Washington, D.C.: APA, 1994.

Revard, Stella Purce. The War in Heaven. London: Cornell, 1980.

Rodman, Lilita. Technical Communication. 2nd ed. Toronto: Harcourt Brace, 1996.

The Chicago Manual of Style. 14th ed. Chicago: University of Chicago Press, 1993.

University of British Columbia. Calendar 98/99. Vancouver: Registrar's Office, 1998.

Venne, Sharon. "Understanding Treaty 6: An Indigenous Perspective." Aboriginal and Treaty Rights in Canada: Essays on Law, Equity, and Respect for Difference. Ed. Michael Ash. Vancouver: UBC Press, 1997.

Weekly Wisdom and Trusted Tips. Old Farmer's Almanac. Internet. 10 October 1998.

